
TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 243 WSSM BUSHING DIE SET

INCLUDES – Type S – Bushing Full Sizing Die Type S – Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001”. Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: 243 WSSM BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019204
Mfr. No.: 60270
Cartridge: 243 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760602702

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um eine präzise und kontrollierte Handhabung beim Nachladen von Patronen zu ermöglichen. Bitte
lesen Sie die folgenden Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt in einem trockenen, kühlen und sicheren Bereich gelagert wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen und Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen ungeschulten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie immer die empfohlenen Bushings für Ihr Kaliber, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Die Sets ordnungsgemäß montiert sind, bevor Sie mit dem Nachladen
beginnen.
Tragen Sie beim Arbeiten mit dem Die Set geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Vermeiden Sie es, das Die Set unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen zu verwenden.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Chemikalien zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Die Sets:

Stellen Sie sicher, dass die Ladepresse stabil und sicher auf einer ebenen Fläche steht.
Befestigen Sie den Bushing Full Sizing Die an der Ladepresse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Wiederholen Sie den Vorgang für den Bushing Neck Sizing Die und den Competition Seating Die.

Verwendung des Die Sets:

Wählen Sie die passende Bushing für Ihr Kaliber und setzen Sie diese ein.
Führen Sie die Hülse in den Bushing Full Sizing Die ein und betätigen Sie die Presse, um die Hülse zu
formen.
Überprüfen Sie die Hülse auf korrekte Dimensionierung und wiederholen Sie den Vorgang bei Bedarf.
Verwenden Sie den Bushing Neck Sizing Die, um den Hülsenhals auf die gewünschte Spannung
einzustellen.
Nutzen Sie den Competition Seating Die zum Setzen der Geschosse in die Hülsen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile des Die Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Halten Sie das Produkt von Feuer und extremen Temperaturen fern, um ein Risiko zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for TYPES ELITE BUSHING
DIE SET 243 WSSM

Introduction
Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 243 WSSM. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure a safe and effective reloading experience. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling and use of the die set to prevent accidents and injuries.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when reloading.
Keep the die set out of reach of children and pets to prevent accidental injuries.
Regularly check for any signs of wear or damage to the die set.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible cartridges with the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 243 WSSM.
Ensure that the die set is securely mounted before use to prevent movement during operation.
Avoid overworking the brass in the case neck to maintain the integrity of the cartridge.
Use bushings that are appropriate for your specific neck diameter and tension requirements.
Do not attempt to modify the die set or its components, as this may lead to malfunctions or unsafe conditions.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that your reloading press is clean and free from debris.
Securely mount the Type S Bushing Full Die and Type S Bushing Neck Die in the reloading press
according to the manufacturer's instructions.
Install the Redding Competition Seating Die as per the provided guidelines.

Usage

Select the appropriate bushing for your cartridge's neck diameter. Ensure it is properly seated in the
die.
Adjust the die settings according to the desired neck tension, ensuring not to exceed the recommended
limits.
Place the cartridge case in the die and operate the press according to standard reloading procedures.
After sizing the neck, check the dimensions to ensure they meet your specifications.
For seating bullets, ensure the proper alignment and depth before applying pressure.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of the die set in regular household waste. Instead, check for local recycling programs that
accept metal components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage of the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 243 WSSM, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy a safe and successful reloading experience!
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Guide de Sécurité pour le TYPES ELITE BUSHING DIE
SET REDDING 243 WSSM

Introduction
Merci d'avoir choisi le TYPES ELITE BUSHING DIE SET de Redding. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous
aider à utiliser ce produit en toute sécurité tout en respectant les réglementations de sécurité des produits de l'UE.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de problème, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de
protection et des gants.
Évitez d'utiliser le produit dans des environnements humides ou mouillés.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Ne forcez pas le produit audelà de ses limites de conception.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement assemblées avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Lisez attentivement le manuel d'utilisation fourni avec le produit.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Fixez le die sur votre presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Vérifiez que toutes les connexions sont sécurisées avant de commencer.

Utilisation :

Utilisez le die uniquement avec les cartouches spécifiées (243 WSSM).
Réglez la bague interchangeable selon vos besoins pour contrôler le diamètre du col.
Effectuez des essais de mise à taille avec des douilles de test pour vérifier la précision.
Ne dépassez pas les limites de tension recommandées pour éviter d'endommager la douille.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des équipements de rechargement.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre TYPES ELITE BUSHING DIE SET, veuillez
consulter votre revendeur ou le site web de Redding pour les informations de contact appropriées.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter en toute sécurité de votre TYPES ELITE BUSHING DIE
SET de Redding. Restez vigilant et informé pour garantir une expérience de rechargement sûre et efficace.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il set di dies Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET. Questa
guida è stata redatta per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere attentamente
tutte le informazioni fornite per garantire la propria sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Conserva il set di dies in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni e sostituisci le parti danneggiate.
Segui tutte le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite dal produttore.
In caso di emergenza o incidente, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante il processo di ricarica per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Indossa guanti di protezione per evitare irritazioni cutanee causate dai materiali utilizzati.
Non utilizzare il set di dies in condizioni di umidità o in ambienti non ventilati.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e ordinata per prevenire incidenti.
Non forzare mai i dies oltre le specifiche raccomandate dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Raccogli tutti gli strumenti necessari prima di iniziare.

Installazione del Set di Dies

Fissa il Die di Dimensionamento Completo con Bushing Type S nella pressa di ricarica.
Segui le istruzioni specifiche per il montaggio fornite nel manuale del produttore.

Utilizzo del Set di Dies

Seleziona il bushing appropriato per il calibro della cartuccia.
Regola il bushing per ottenere la tensione desiderata del collo.
Inserisci la cartuccia nel die e segui le procedure di ricarica standard.

Controllo della Qualità

Dopo il completamento della ricarica, controlla ogni cartuccia per assicurarti che soddisfi gli standard di
sicurezza e qualità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il set di dies e i materiali di ricarica secondo le normative locali.
Non gettare i materiali di ricarica o i dies nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore o
consulta il sito web ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.



Conclusioni
Seguire queste istruzioni di sicurezza e le linee guida generali aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del
set di dies Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET. La tua sicurezza è la nostra priorità. Assicurati di rimanere
informato e di seguire tutte le raccomandazioni fornite.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Tulei Typu S
Elite Redding 243 WSSM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Tulei Typu S Elite Redding 243 WSSM. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera
ważne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem zestawu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak gogle ochronne i rękawice, podczas
pracy z narzędziami do ładowania amunicji.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego lub niekompletnego zestawu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zestaw Tulei Typu S Elite jest przeznaczony do użytku wyłącznie przez osoby dorosłe z odpowiednim
doświadczeniem w ładowaniu amunicji.
Używaj zestawu w dobrze oświetlonym i wentylowanym miejscu.
Zawsze upewnij się, że narzędzia są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania narzędzi, aby uniknąć uszkodzenia.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań używania
zestawu i skontaktuj się z odpowiednim specjalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem pracy.

Instalacja zestawu

Zainstaluj Tuleję do pełnego rozmiaru Typ S zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że tuleja jest prawidłowo zamocowana w uchwycie wiertarskim lub narzędziu.

Użytkowanie zestawu

Używaj Tulei do rozmiaru szyjki Typ S w celu precyzyjnego dopasowania.
Pracuj z Tuleją do konkurencji Redding, aby uzyskać optymalne wyniki.
Monitoruj napięcie i średnicę szyjki naboju, aby zapewnić dokładność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Zestaw Tulei Typu S Elite nie powinien być wyrzucany do zwykłego kosza na śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali i innych materiałów użytych w produkcie.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Tulei Typu S Elite Redding 243 WSSM,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek bezpieczeństwa i życzymy udanego użytkowania zestawu.
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TYPES ELITE BUSHING DIE SET KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa TYPES ELITE BUSHING DIE SETIN käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta
ja hallintaa patruunoiden lataamiseen. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille, jotka tuntevat patruunoiden lataamisen
perusperiaatteet.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet lataustyökalujen kanssa.
Pidä tuote ja sen osat poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja järjestetty.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain suositeltuja bushingeja, jotka ovat yhteensopivia TYPES ELITE BUSHING DIE SETIN kanssa.
Älä ylikuormita patruunoiden kauloja. Säädä jännitettä huolellisesti 0,001 tuuman tarkkuudella.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi odotetusti.
Jos huomaat mitään poikkeavaa tai vaarallista tuotteen käytössä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä
asiantuntijaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Kiinnitä bushing full sizing die ja bushing neck sizing die tukevasti latauskoneeseen.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ja tiukasti kiinni.

Käyttö

Aseta patruunan hylsy dieen ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Säädä bushingin halkaisija ja jännitys halutulle tasolle.
Käynnistä latauskone ja seuraa prosessia tarkasti.
Varmista, että kaikki patruunat ovat oikein ladattuja ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt bushingit ja muut osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä asiantuntevaan jälleenmyyjään tai valmistajaan. Muista
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautustiedot tai turvallisuushälytykset.

Kiitos, että valitsit TYPES ELITE BUSHING DIE SETIN. Toivomme, että saat siitä erinomaisia tuloksia lataustöissäsi!
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Säkerhetsinstruktioner för TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 243 WSSM BUSHING DIE SET

Introduktion
Tack för att du har valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 243 WSSM BUSHING DIE SET. Denna
produkt är designad för att ge hög precision och kontroll vid handladdning av ammunition. För att säkerställa säker
användning och optimala resultat, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, vid hantering av laddningsutrustning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att bushings är korrekt installerade innan du börjar ladda ammunition.
Använd endast godkända och rekommenderade komponenter för laddning.
Undvik att överbelasta hylsorna; följ alltid rekommenderade laddningar.
Var medveten om att felaktig användning kan leda till allvarliga olyckor, inklusive skador på utrustning och
personskador.
Vid användning av bushings, se till att de är av rätt storlek för den specifika hylsan.

Instruktioner för installation och användning

Installera bushings:

Ta bort den tidigare bushing om sådan finns.
Välj en bushing av rätt storlek för din hylsa.
Sätt in bushing i die och se till att den sitter ordentligt.

Använda Bushing Full Length Die:

Montera die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Placera hylsan i pressen och tryck ned handtaget för att forma hylsan.
Kontrollera att hylsan är korrekt formad och att bushingen fungerar som den ska.

Använda Bushing Neck Die:

Följ samma installationssteg som för Bushing Full Length Die.
Använd denna die för att justera halsens diametrar på hylsorna.

Använda Competition Seating Die:

Montera denna die i pressen.
Placera en hylsa med ett projektiv i die.
Justera die för att säkerställa korrekt seating djup.

Avfallsinstruktioner
Avfall från produkten, inklusive defekta delar, ska kasseras i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållsavfall, särskilt om det innehåller metallkomponenter.

Kontaktinformation för vidare support



För ytterligare support och frågor gällande säkerhet och användning av TYPES ELITE BUSHING DIE SET, vänligen
kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för
snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är av högsta prioritet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro TYPES
ELITE BUSHING DIE SET REDDING 243 WSSM

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 243 WSSM. Tento produkt byl
navržen tak, aby splňoval vysoké standardy kvality a bezpečnosti. Tento návod obsahuje důležité informace a
pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny nástroje a vybavení byly používány v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s výrobkem používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Pracujte v dobře osvětleném prostoru a na stabilním povrchu.
Ujistěte se, že všechny součásti výrobku jsou v dobrém stavu a správně namontovány.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání bushing die setu se ujistěte, že jsou všechny bushings správně nainstalovány a upevněny.
Nepoužívejte poškozené nebo opotřebované součásti.
Při nastavování napětí krčku dodržujte doporučené hodnoty, abyste se vyhnuli přetěžování mosazného
pouzdra.
Při manipulaci s hotovými náboji dodržujte bezpečnostní pokyny pro manipulaci s municí.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Instalace bushing die:

Odšroubujte starý die a odložte ho.
Nainstalujte Typ S Bushing Full Die a utáhněte jej podle pokynů výrobce.
Nainstalujte Typ S Bushing Neck Die stejným způsobem.

Nastavení bushings:
Vyberte vhodný bushing pro požadovaný průměr krčku.
Upevněte bushing na die a ujistěte se, že je správně centrován.

Nabíjení:
Dodržujte doporučené postupy pro nabíjení a manipulaci s municí.
Pravidelně kontrolujte přesnost a konzistenci nabitých nábojů.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti, které již nejsou použitelné, likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zajišťujte, aby byly všechny součásti recyklovatelné, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další podporu se obraťte na místního prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a čísla výrobku.

Děkujeme, že jste si vybrali TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 243 WSSM. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.


